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Lernen tut man am besten und effektivsten wenn man Spaß hat mit dem Thema zu arbeiten. Polyglot Planet bietet Kurzgeschichten im Paralleltext die sich mit dem Thema “Business Englisch” beschäftigen. In interessanten, flüssigen Texten werden verschiedene Kurzgeschichten mit Finanz- & Rechnungswesen Hintegrund erzählt. 




Business Englisch lernen mit Paralleltext (Bilingual, Zweisprachig) ist eine sehr lohnenswerte und effektive Art um eine neue Sprache zu erlernen. Satz für Satz wird die Deutsche Übersetzung unauffällig angezeigt - Kein Nachschlagen oder Wörterbuch nötig! Ihr Englischer sowie Business English Wortschatz wird aufgefrischt, während neues Vokabular sofort in die Praxis angewendet und verstanden wird. Die Englische Grammatik wird nebenbei mit gelernt!
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Kurzgeschichten
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Getting it off the Ground 

Eine Sache auf den Weg bringen 




Amber Menninger surprised everyone, not to mention her hippie parents, when she graduated with Honours from the accounting course at Colorado State College. 

Amber Menninger überraschte alle und erst recht ihre Hippie-Eltern, als sie den Buchhalterkurs am Colorado State College mit Auszeichnung absolvierte. 




She wasn't articulate about much, but one thing she liked was math and figures. 

Sie war nicht sehr redegewandt, aber was sie mochte, war Mathematik und Zahlen. 







Living on the farm all those years taught her some fundamental lessons on the principles of arithmetics. 

Das Leben all die Jahre auf dem Bauernhof lehrte sie ein paar fundamentale Lektionen zu den Grundsätzen der Arithmetik. 




In her family's case, the operative word was subtraction. 

Im Fall ihrer Familie war das entscheidende Wort Subtraktion. 




They never had much while she was growing up. 

Sie hatten in ihrer Jugend nie viel. 




However, her parents had managed to slowly pay off the mortgage and currently owned their property outright.

Allerdings hatten es ihre Eltern geschafft, die Hypothek langsam abzuzahlen und besaßen Ihre Immobilie augenblicklich voll und ganz. 




This gave them equity that was about to come in handy. 

Dies verschaffte ihnen Eigenkapital, das gelegen kam. 







There was finally a change in the wind and she could smell success. 

Endlich drehte sich der Wind und sie konnte den Erfolg riechen. 




No one agreed more with her on that than her Dad, who was known as Buzz to his pals. 

Niemand stimmte ihr mehr zu als ihr Vater, der bei seinen Kameraden als Buzz bekannt war. 




A true renaissance man to be sure; Buzz had cultivated some strong belief systems around marijuana usage over the years. 

Zugegebenermaßen ein echter Renaissance-Mensch; Buzz hatte im Laufe der Jahre ein paar starke Glaubenssysteme rund um den Marihuanagebrauch kultiviert. 




It was in his blood, so to speak. 

Das lag ihm sozusagen im Blut. 







On November 6th, 2012 everything had changed. 

Am 6. November 2012 hatte sich alles geändert. 




The state of Colorado passed Colorado Amendment 64 that day legalising the recreational use of marijuana including commercial cultivation and sale with a license. 

Der Staat Colorado hat an diesem Tag das Colorado Amendment 64 verabschiedet, das den Konsum von Marihuana in der Freizeit legalisierte, einschließlich des gewerblichen Anbaus und Verkaufs mit einer Lizenz. 




Amber's father was ecstatic. 

Ambers Vater war ekstatisch. 




Buzz announced over a cup of herbal tea that he was going to grow and sell marijuana commercially; So much for protest marches and Bob Dylan songs. 

Buzz gab bei einer Tasse Kräutertee bekannt, dass er Marihuana gewerblich anbauen und verkaufen werde; so viel zu Protestmärschen und Bob Dylan Liedern. 




Dad was going into business. 

Papa wurde als Unternehmer tätig. 




He would need to provide solid Financial Accountancy and who better to provide this than a trusted family member. 

Wir müssten eine solide Finanzbuchhaltung haben und wer könnte diese besser führen als ein vertrautes Familienmitglied. 




His first line of business was to appoint his daughter in charge of finance and accounting. 

Seine erste Geschäftsaktivität bestand darin, seine Tochter als Verantwortliche für das Finanz- und Rechnungswesen zu ernennen. 







"So where do we go from here?" he inquired enthusiastically.

"Und was jetzt?", fragte er enthusiastisch.







Amber swallowed hard. "I suspect you'll need a loan to start and the bank will require a business plan. 

Amber holte tief Luft. "Ich vermute, Du brauchst ein Darlehen um zu starten und die Bank benötigt einen Business-Plan.




You have been self-employed on the farm all these years, so your experience as a market gardener isn't necessarily going to make you an attractive risk for the bank. 

Du warst in all den Jahren selbstständig auf dem Bauernhof, somit macht dich deine Erfahrung als Gemüseanbauer nicht unbedingt zu einem attraktiven Risiko für die Bank.




We will need to look at the property as possible collateral. 

Wir müssen uns die Immobilie als mögliche Sicherheit ansehen.
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